
На следующее утро, когда я перевернулся, я проснулся от странного голоса, говорящего "Угю".

 

- … почему ты здесь?

 

Это была Фрау, та самая фея, которую я вчера привел в наш дом.

 

Она хромала, может быть, немного побаливала от удара.

 

Я слышу, как бьется ее сердце, поэтому думаю, что она в порядке.

 

Одевшись, я спустился вниз вместе с Фрау.

 

На кухне Каэдэ готовила завтрак.

 

- Доброе утро, Хозяин.

 

- Доброе утро. Эй, я хотел бы знать, почему Фрау была в моей спальне. Ты что-нибудь об этом
знаешь?

 

- Что?!



 

- Ясно, ты и понятия не имела.

 

Когда мы заняли свои места, Каэдэ подала нам хлеб и чай.

 

В последнее время Каэдэ берет на себя все хлопоты по дому, и это заставляет меня чувствовать
себя одновременно счастливым и виноватым.

 

Каэдэ сидит напротив меня.

 

- Как долго мы пробудем в королевской столице?

 

- Хм, может, еще неделю.

 

Я откусываю кусочек хлеба и думаю о своих планах на будущее.

 

У меня нет цели, но это не значит, что я не могу никуда поехать. Если возможно, я хотел бы
пойти туда, где я могу увидеть что-то необычное.

 

- Какое место?! - сказала Фрау, которая вдруг встала, ведя себя необычно. Увидев мое лицо, она
сразу же почувствовала облегчение.



 

- О да, хозяин спас Фрау.

 

- Эй, ты можешь сбросить этот тон? Я не люблю почетных званий.

 

- Но эта звериная девчонка использует к тебе почетные знаки.

 

- Каэдэ я разрешаю, поскольку она рабыня. Но ты не такая, поэтому можешь говорить со мной,
как хочешь.

 

Фрау лежала под столом, вся красная и извивающаяся.

 

- Понятно… Мне стыдно перед Господином.

 

- Да, да, все в порядке. Я бы хотел, чтобы ты перестала называть меня [Господином].

 

- Это неправильно! Это возмутительно - называть Владыку великой расы по имени! Если бы я
это сделала, мои отец, мать и брат плюнули бы на меня!

 

Что это за семья?

 



Волшебная раса - странная раса.

 

- Вот, пожалуйста, Фрау-cан.

 

- Спасибо, Каэдэ.

 

Я давно думал, что Каэдэ быстро открывается другим.

 

Наверное, потому, что она милая и вежливая. Это дает большой вотум доверия.

 

Хорошо иметь кого-то, кто может ладить с другими.

 

- Но куда мы пойдем после того, как покинем королевскую столицу?

 

- В таком случае я рекомендую отправиться в скрытую деревню фей. Я хотела бы, чтобы
Господин посетил нас.

 

Скрытая деревня фей. Звучит интересно.

 

При этих словах Каэдэ навострила уши, словно ее задело любопытство.



 

- Мой народ живет в лесу в соседней стране Григит. Там всегда цветут цветы и живет много
фей. Есть также руины и реликвии, которые понравятся Господину, так что я уверена, что он
там повеселится.

 

- Руины…. А еда?

 

- Конечно, есть деликатесы, которые можно есть только в деревне. Я особенно рекомендую
секретное медовое саке фей. Это очень вкусно.

 

- Ладно, пошли!

 

Услышав про сакэ, я сразу же принял решение.

 

Редкая изысканная еда и восхитительное сакэ.

 

Там тоже есть подземелья, и у меня сложилось впечатление, что недостатка в
достопримечательностях не будет.

 

Думаю, у нас нет другого выбора, кроме как отправиться туда.

 

- Прежде чем мы отправимся в деревню, я должна предупредить тебя: феи ненавидят людей.



Они могут напасть на вас, но фрау будет бдительна, чтобы убедиться, что это произойдет как
можно реже.

 

- Мне все равно, даже если они все нападут на меня.

 

- Да, конечно. Я уверена, что на нас это не подействует.

 

- Что ты такое говоришь!? Не стоит недооценивать их только потому, что они феи! Деревенские
воины гораздо сильнее фрау!

 

Мы молча кивнули, когда она заговорила во всю глотку.

 

С нами ничего не случится, но предупреждать никогда не вредно.

 

У меня есть навыки, чтобы выдержать все это. Хотя, как сказала фрау, лучше не терять
бдительности.

 

- Что ты собираешься делать сегодня? Хочешь сходить по заданию гильдии?

 

- Нет, я не хочу этого делать.

 



Каэдэ смеется и говорит: - Может быть, это из-за "этого"?

 

На днях я представился гильдии и получил большой прием.

 

Даже гильдмастер подошел ко мне, чтобы лично поприветствовать нас, сказав: - И подумать
только, что "Бригада Манью" была рангом В, но на самом деле это партия ранга S!.

 

Авантюристы гильдии также снова и снова выкрикивали название Бригады Манью.

 

Меня просили пожать руку многим незнакомым людям и даже расписаться, чего я никогда
раньше не делал.

 

Да, именно по этой причине мне сейчас не хочется приближаться к гильдии в королевской
столице.

 

Я уже много раз это говорил, но не люблю выделяться.

 

Впервые в истории партия получает звание героя, и мы теперь в центре внимания.

 

Если я сделаю здесь что-то странное и снова выделюсь, то не смогу покинуть страну.

 



Я сделал глоток чая.

 

Мы прибыли на луг в нескольких километрах от королевской столицы.

 

Я решил попрактиковаться в магии, чтобы эффективно использовать свое время.

 

У меня есть магическая сила, но до сих пор я не мог тренироваться.

 

- Вода!

 

БАШУН

 

Линия воды тянется к небу и исчезает.

 

- Земля!

 

ДОШУН

 

Каменный столб быстро поднимается и исчезает в небе.



 

- Ветер!

 

Ууууууу

 

Поднялся порыв ветра, взметнув песок.

 

Юбка Каэдэ тоже была задрана.

 

- Ветер!

 

Вош!

 

Ее юбка снова задралась.

 

Хотя я не мог видеть ее трусики, как мне бы хотелось. Давай попробуем еще раз.

 

- Хо-Хозяин?

 



Фу, пора попробовать что-то другое.

 

Пожалуйста, не смотри на меня так.

 

Я попробовал несколько заклинаний, но они были слишком линейными, и я не мог их хорошо
контролировать.

 

Я не могу использовать это в бою.

 

- Магия Хозяина довольно плоха. Даже когда он пытается обуславливать это заклинаниями, я
не могу поверить, что все это так прямолинейно, но с более высокой степенью силы. Я никогда
не видела ничего подобного.

 

- Но я могу повторить атаки, и сила совершенна.

 

- Мне больно говорить это как рабу, но магия Хозяина слишком опасна. Это совсем не полезно.

 

- Думаю, да.

 

Сила слишком велика, процент попаданий плохой, и все это просто.

 



С другой стороны, есть и положительные моменты.

 

Я могу стрелять во что угодно с неисчерпаемой магической силой, и если я использую четыре
атрибута, все делается мгновенно.

 

Например, если я захочу, я могу сжечь что угодно. М-да… Нет, это глупо, Каэдэ права, это
бесполезно.

 

- Панта такая пушистая.

 

- Кюи

 

Фрау лежит на животе Панты.

 

Они уже стали хорошими друзьями.

 

- Что ты думаешь о мече, окруженном пламенем?

 

- Как ты это делаешь?

 

- Я не знаю.



 

Никто со мной не согласен.

 

Беспокоиться не о чем, желания мужчины должны иметь значение только для него.

 

С этого дня я клянусь однажды контролировать свою силу и создать свой огненный меч.

 

- О?

 

Внезапно в поле моего зрения появляется текст.

 

[Примечание: Подземелье 3-го уровня, которое вы создали, было обновлено до уровня 5]

[Обратите внимание: Количество уровней увеличилось до 50.]

[Обратите внимание: Внутри подземелья была создана "моя комната".]

 

А?

 

Номер?

 



Почему оно модернизируется?

 

Что, черт возьми, произошло после того, как  я оставил подземелье без присмотра?

 

- В чем дело, Хозяин?

 

- Подземелье подняло уровень…

 

- Так, может, это и не слухи?

 

Каэдэ, кажется, в чем-то убеждена, когда ударяет кулаком по ладони.

 

Что это за слухи?

 

Мне любопытно, и я хотел бы получить объяснение.

 

- До меня дошли слухи, что недалеко от королевской столицы появилось подземелье высокого
уровня сложности. Упавшие предметы очень редки, и туда едут искатели приключений со
всего света.

 

- Может быть, поэтому уровень поднялся…



 

- Наверное, потому, что там умирает так много искателей приключений.

 

Нееееееет!

 

Этого не может быть!

 

Но я тоже авантюрист, поэтому понимаю, что было бы здорово иметь подземелье рядом с тем
местом, где я живу.

 

Я сделаю вид, что не слышал, что только что сказала Каэдэ.

 

- Кстати, ты не знаешь, что такое "моя комната"?

 

- А?

 

В поле моего зрения появляется текст.

 

[Выберите: Вы хотите переместиться в "мою комнату"? ДА/НЕТ]

 



О, а можно мне переместиться туда отсюда?

 

Мне любопытно, так что поехали.

 

Я собрал свои вещи и схватил Каэдэ и Фрау за руки.

 

Панта сидела у меня на голове.

 

- Переместите меня в мою комнату!

 

http://tl.rulate.ru/book/50289/1325240


